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Patria Finance, a.s., Škrétova 12, č.p. 490, 120 00 Praha 2 - Vinohrady, IČ 60197226

zapsaná v obchodním rejstříku odd. B, vložka 2583
vedeném Městským soudem v Praze

1. Definice pojmů

	Banka Zákazníka 
	Banka, která vede Bankovní účet Zákazníka

	Bankovní účet Zákazníka
	Peněžní účet Zákazníka uvedený ve Smlouvě, na který jsou na základě pokynu Zákazníka převáděny peněžní prostředky evidované na Evidenčním účtu

	Bankovní účet Patrie
	Peněžní účet Patrie, jehož identifikaci Patria sdělí Zákazníkovi v souvislosti s uzavřením Smlouvy, popřípadě s konkrétní operací

	Burza
	Burza cenných papírů Praha, a.s., se sídlem Rybná 14, 110 05 Praha 1, URL adresa www.pse.cz

	Depozitář
	Středisko cenných papírů, se sídlem Rybná 14, 110 05 Praha 1, nebo jiná osoba oprávněná k plnění funkce depozitáře

	Depozitář UNIVYCu
	Osoba, která pro UNIVYC provádí úschovu obchodovaných listinných cenných papírů; v České republice je depozitářem UNIVYCu Komerční banka, a.s. 

	Evidenční účet
	Účet zřízený Patrií pro účely evidence Instrumentů, peněžních prostředků a dalších majetkových hodnot Zákazníka 

	Instrumenty
	Cenné papíry a další investiční nástroje, které se v souladu s těmito Obchodními podmínkami a/nebo Smlouvou mohou stát předmětem Pokynu

	Internetové stránky 
	Internetové stránky Patrie dostupné prostřednictvím sítě Internet na adrese www.patria-finance.cz

	KCP
	Komise pro cenné papíry je správní úřad pro oblast kapitálového trhu se sídlem Washingtonova 7, 111 21 Praha 1, URL adresa: www.sec.cz

	Majetkový účet Zákazníka 
	Majetkový účet Instrumentů vedený u příslušného Depozitáře, jehož majitelem je Zákazník 

	Majetkový účet Instrumentů
	Jiný účet než Majetkový účet Zákazníka u příslušného Depozitáře, na kterém jsou evidovány Instrumenty v majetku Zákazníka; tento účet může být otevřený rovněž v zahraničním vypořádacím centru, jiném registru cenných papírů nebo u jiné oprávněné třetí osoby

	ObchZ
	Zákon č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník, v platném znění

	Odměna
	Odměna Patrie za služby poskytované podle Smlouvy

	Patria
	Patria Finance, a.s., se sídlem Škrétova 12, č.p. 490, 120 00 Praha 2 - Vinohrady,  IČ 60197226, zapsaná v obchodním rejstříku odd. B, vložka 2583, vedeném Městským soudem v Praze

	Plná moc pro SCP
	Plná moc udělená Zákazníkem Patrii pro komunikaci s příslušným Depozitářem

	Pokyn
	úkon Zákazníka podle čl. 6.8 těchto Obchodních podmínek

	PPN
	Pozastavení práva nakládat s Instrumenty registrované u příslušného Depozitáře

	RMS
	RM-Systém, a.s., se sídlem Podvinný mlýn 6, 180 18 Praha 9, URL adresa www.rmsystem.cz

	SCP
	Středisko cenných papírů, se sídlem Rybná 14, 110 05 Praha 1, URL adresa www.scp.cz

	Smlouva
	Smlouva o obstarání koupě nebo prodeje Instrumentů uzavřená mezi Patrií a Zákazníkem

	Smluvní dokumentací
	Smlouva včetně Obchodních podmínek a veškerých dalších smluvních ujednání mezi Patrií a Zákazníkem ke Smlouvě

	Transakční náklady
	Náklady a poplatky účtované třetími stranami, které souvisejí s realizací pokynu Zákazníka uděleného na základě Smlouvy, a náklady Patrie a/nebo třetích stran spojené s úkony pro vznik, zachování nebo uplatnění práv Zákazníka

	UNIVYC
	UNIVYC, a.s., se sídlem Rybná 14, 110 05 Praha 1, URL adresa www.pse.cz/univyc

	Zahraniční instrument
	Instrument vydaný v zahraničí ve smyslu § 1 odst. 3 ZCP

	Zákazník
	je fyzická nebo právnická osoba, které Patria poskytuje služby na základě příslušné smlouvy o obstarání koupě nebo prodeje cenných papírů uzavřené mezi Patrií a Zákazníkem

	Zákaznický bankovní účet
	Peněžní účet Patrie určený výlučně pro finanční prostředky Zákazníků

	Zákaznický účet Instrumentů 
	Účet Patrie, na kterém jsou evidovány Instrumenty v majetku Zákazníků 

	ZCP
	Zákon č. 591/1992 Sb., o cenných papírech, v platném znění

	ZPKT
	Zákon č. 256/2004 Sb., o podnikání na kapitálovém trhu, v platném znění


2. Úvodní ustanovení
2.1. Tyto obchodní podmínky upravují základní podmínky, za jakých Patria poskytuje služby svým Zákazníkům, nestanoví-li Smlouva nebo zvláštní jiné ujednání mezi Patrií a Zákazníkem jinak. Tyto Obchodní podmínky dále uvádějí informace pro Zákazníky související s poskytováním služeb ze strany Patrie. 
2.2.  Pokud není dohodnuto jinak, jsou tyto Obchodní podmínky součástí  smluvního ujednání mezi Zákazníkem a Patrií. Pokud ze Smlouvy nevyplývá jinak, mají ustanovení Smlouvy a eventuelně zvláštní ujednání mezi Zákazníkem a společností Patria přednost před těmito Obchodními podmínkami.
3. Základní práva a povinnosti

3.1. Patria poskytuje služby v souladu se Smluvní dokumentací, českými právními předpisy, veřejně známými metodickými pokyny nebo stanovisky Ministerstva financí ČR a/nebo KCP, které upravují činnost Patrie nebo se k ní vztahují, platnými předpisy Burzy, RMS, vypořádacích center, Depozitářů a podle povahy věci v souladu se zahraničními předpisy a pravidly zahraničních orgánů dozoru, pravidly, technickými parametry a zvyklostmi zahraničních trhů, depozitářů, registračních a vypořádacích center, obchodními podmínkami třetích osob, které Patria použije ke splnění svých závazků podle Smlouvy.

3.2. Zákazník bere na vědomí, že Patria je při poskytování služeb Zákazníkům vázána povinnostmi, které jí jako finanční instituci a obchodníkovi s Instrumenty ukládají platné právní předpisy. Zákazník byl zejména seznámen s okolnostmi, které Patrii za účelem předcházení manipulace s trhem za určitých podmínek zakazují poskytnout Zákazníkovi službu, provést Pokyn nebo jiný úkon. Pokud by Zákazníkovi z provedení určité služby nebo pokynu vyplývaly nebo mohly vyplynout další, zejména finanční závazky dosud nesmluvené, je Patria povinna o tom Zákazníka neprodleně informovat způsobem, který si zvolil ke komunikaci ve věci příslušného Pokynu a vyžádat si k jejímu poskytnutí Zákazníkův písemný souhlas, který bude obsahovat okolnosti vzniku dalšího závazku a určení jeho rozsahu nebo prohlášení, že výše dalšího závazku není omezena. Patria je oprávněna odmítnout provést službu (přijmout Pokyn), která by mohla mít výrazný negativní dopad na finanční situaci Zákazníka nebo jeho práva.
3.3. Patria informuje Zákazníka o nových skutečnostech, které by mohly mít významný vliv na dosud neprovedený pokyn. Zákazník je oprávněn si kdykoli vyžádat informace o skutečnostech, které by mohly mít vliv na jeho rozhodnutí podat Pokyn, zejména informace o aktuálním kurzu nebo ceně Instrumentu na regulovaných trzích.
3.4. Patria je oprávněna při poskytování služeb použít ke splnění svých závazků jinou oprávněnou osobu podle svého výběru, pokud není výslovně dohodnuto jinak. V souvislosti s tím je Patria oprávněna uzavřít smlouvu jménem a na účet Zákazníka, bude-li to podle povahy věci potřeba. 

3.5. Zákazník je povinen poskytnout Patrii veškerou součinnost potřebnou ke splnění jejích závazků ze Smlouvy a k naplnění předmětu a účelu Smlouvy, a pokud je třeba, udělit Patrii veškeré potřebné plné moci a podle okolností učinit i jiné úkony. 

3.6. V závislosti na druhu a rozsahu požadované služby je Patria v souladu s právními předpisy oprávněna požadovat od Zákazníka informace o jeho finanční situaci, zkušenostech v oblasti investování do Instrumentů, popřípadě jiné uvažované transakce, a dále o záměrech, kterých chce dosáhnout prostřednictvím požadované služby. Na veškeré informace získané podle ustanovení tohoto odstavce se vztahuje povinnost mlčenlivosti ve smyslu čl. 11 těchto Obchodních podmínek.

3.7. Patria může stanovit zvláštní podmínky pro poskytování služeb (podávání Pokynů) ve vztahu k určitým trhům nebo Instrumentům včetně poplatků účtovaných za takovéto služby. Na takové zvláštní podmínky Patria upozorní Zákazníka před přijetím Pokynu.

3.8. Veškeré Pokyny a jiné úkony, které Patria uskuteční na základě Smlouvy, jsou považovány za úkony učiněné jménem a na účet Zákazníka. Patria vždy považuje Zákazníka za svého zákazníka ve smyslu ZPKT, a to bez ohledu na to, že Zákazník jedná na účet nebo ve prospěch jiné osoby, nebo to vyplývá z povahy věci; takováto třetí osoba nebude za žádných okolností považována za zákazníka Patrie ve smyslu ZPKT. 

3.9. Majetek Zákazníka je veden odděleně od majetku Patrie. V případě, že předmětem plnění má být obchodování na zahraničních trzích, budou příslušné finanční prostředky a Instrumenty vedeny na sběrných zákaznických účtech v souladu s obchodními zvyklostmi, předpisy a pravidly, které jsou aplikovány a vyžadovány na příslušném teritoriu/ zahraničním trhu. Informace a údaje o obchodech uzavřených a realizovaných na zahraničních trzích budou Zákazníkovi poskytovány ve formátu a ve standardech obvyklých na takových zahraničních trzích.
4. Upozornění pro Zákazníky
4.1. Zákazník je informován a bere na vědomí, že 

a) kurzy, ceny, výnosy, zhodnocení, výkonnost či jiné parametry dosažené jednotlivými Instrumenty v minulosti nemohou v žádném případě sloužit jako indikátor nebo záruka budoucích kurzů, cen, výnosů, zhodnocení, výkonnosti či jiných parametrů takovýchto nebo obdobných Instrumentů a tyto kurzy, ceny, výnosy, zhodnocení, výkonnost či jiné parametry Instrumentů, které jsou nebo mohou být předmětem pokynů Zákazníka, se mohou měnit, tzn. růst a klesat, jejich vývoj lze tedy pouze předpokládat a nikoliv zaručit,

b) Instrumenty denominované v cizích měnách jsou rovněž vystaveny fluktuacím vyplývajícím ze změn devizových kurzů, které mohou mít jak pozitivní, tak i negativní vliv na jejich kurzy, ceny, zhodnocení či výnosy z nich plynoucí v jiných měnách, popřípadě jejich jiné parametry,

c) Instrumenty a/nebo služby, ohledně kterých je možné podat pokyn Patrii, nemusí být vhodné pro každého investora,

d) dostupnost nebo prodejnost Instrumentů (likvidita) se může lišit, a z tohoto důvodu může být obtížné koupit/prodat určitý Instrument v souladu s parametry pokynu,

e) investování do Instrumentů je obecně spojeno s určitými riziky vyplývajícími zejména z povahy konkrétního instrumentu, pohybů jeho kurzu, fluktuace měnových kurzů a rovněž z předpisů a zvyklostí veřejných trhů, resp. zemí; proti těmto rizikům je možno se zajistit např. pomocí opčních a termínových obchodů,

4.2. Zákazník je povinen se podle svých možností v co největší možné míře seznámit s riziky zamýšlené investice (popř. jiné transakce). 

4.3. Patria informovuje Zákazníka před uzavřením smlouvy nebo přijetím pokynu a dále kdykoliv na požádání o aktuálním kurzu nebo ceně Instrumentu na veřejných trzích nebo kurzu či ceně, za které byl Instrument obchodován naposled, pokud Instrument nebyl v daný den obchodován na veřejných trzích.

4.4. V souvislosti s přijímáním pokynů od Zákazníka Patria nečiní žádná investiční doporučení a neposkytuje žádné právní, daňové, účetní nebo obdobné poradenství. Pokud má Zákazník zájem o takovéto poradenství, Patria doporučuje Zákazníkovi, aby se obrátil na kvalifikované osoby oprávněné poskytovat příslušné poradenské služby. Ustanovení první věty nezahrnuje poskytování informací o vývoji situace na trzích a seznámení Zákazníka s veřejně dostupnými analýzami nebo doporučeními vypracovanými Patrií nebo jinými subjekty. 

4.5. Některé jurisdikce mohou zakazovat, omezovat nebo stanovit určité podmínky pro využívání služeb Patrie. Za zjištění, zda a v jakém rozsahu je Zákazník oprávněn využívat služeb Patrie, je odpovědný Zákazník. Patria v tomto ohledu neposkytuje žádné rady nebo doporučení.

4.6. Pokud z příslušných předpisů nebo ze Smlouvy nebo ze zvláštního ujednání nevyplývá jinak, nezajišťuje Patria pro Zákazníka úhradu žádných daní nebo jejich zajištění v souvislosti s poskytováním služeb podle Smlouvy.

4.7. Zákazník bere na vědomí, že v souvislosti s investováním do Instrumentů mu mohou vznikat povinnosti vyplývající z právních předpisů, popřípadě vnitřních předpisů emitentů těchto Instrumentů, které se mohou týkat zejména povinnosti oznámit podíl na hlasovacích právech ve společnosti či povinnosti učinit nabídku převzetí. Zákazník bere na vědomí, že obdobné povinnosti mu mohou vzniknout i podle zahraničních právních řádů. Patria neodpovídá za plnění takových povinností ani nezajišťuje plnění takových povinností.

5. Uzavření Smlouvy

5.1. Patria nezkoumá oprávnění Zákazníka k uzavření Smlouvy. Zákazník je oprávněn uzavřít Smlouvu pouze za podmínky, že jsou na jeho straně splněny veškeré požadavky stanovené právními a/nebo jeho interními předpisy potřebné k uzavření Smlouvy. Podpisem Smlouvy Zákazník potvrzuje, že (a) uzavřením Smlouvy neporušil žádný právní a/nebo svůj vnitřní předpis ani žádný svůj smluvní nebo jiný závazek nebo povinnost a (b) k uzavření Smlouvy není třeba žádné další schválení jakéhokoliv jeho orgánu nebo jiné osoby, která nad Zákazníkem vykonává vlastnickou kontrolu nebo kontrolu nad jeho řízením, a (c) osoba(y), která(é) podepsala(y) Smlouvu, byla(y) k tomu oprávněna(y).

5.2. V souvislosti s uzavřením Smlouvy se provádí identifikace Zákazníka v souladu s právními předpisy, interními předpisy Patrie a rozhodnutími, veřejně známými stanovisky a doporučeními příslušných státních orgánů. Za tímto účelem je Zákazník povinen poskytnout Patrii potřebnou součinnost.

5.3. Patria je podle okolností oprávněna ve vztahu ke konkrétní osobě stanovit postup při uzavírání Smlouvy. V souvislosti s uzavřením Smlouvy je Patria oprávněna určit okamžik, od kterého může Zákazník poprvé podat Pokyn Patrii. 

6. Obstarání koupě a prodeje Instrumentů, související služby 

6.1. Evidenční účet

Pro účely evidence Instrumentů a peněžních prostředků Zákazníka otevře Patria na základě Smlouvy pro Zákazníka Evidenční účet. Na Evidenčním účtu mohou být evidovány i další skutečnosti. Patria je oprávněna otevřít Zákazníkovi více Evidenčních účtů podle svého uvážení. 

6.2. Převody na Evidenční účet

6.2.1. Převodem peněžních prostředků na Evidenční účet se rozumí bankovní převod peněžních prostředků Zákazníka na Zákaznický bankovní účet, který bude zaevidován na Evidenčním účtu zpravidla následující pracovní den poté, co tyto peněžní prostředky byly připsány na Zákaznický bankovní účet.

6.2.2. Převodem Instrumentů na Evidenční účet se rozumí úkon, na jehož základě je dispoziční právo Zákazníka k Instrumentu omezeno ve prospěch Patrie, zejména (a) u tuzemských zaknihovaných Instrumentů evidovaných u příslušného Depozitáře registrace PPN k Instrumentům evidovaným na Majetkovém účtu Zákazníka ve prospěch Patrie, (b) u tuzemských listinných Instrumentů jejich odevzdání Patrii, popř. osobě vykonávající pro Patrii funkci depozitáře, (c) u zahraničních Instrumentů jejich převod na určený účet nebo zřízení práva pro Patrii nebo jí určenou osobu oprávněnou činit ohledně předmětného Instrumentu příslušné úkony. Převod Instrumentů se eviduje zpravidla v den převodu nebo zřízení práva, jinak bez zbytečného odkladu.

6.3. Převody z Evidenčního účtu
6.3.1. Zákazník může podat Pokyn k převodu peněžních prostředků z Evidenčního účtu na Bankovní účet Zákazníka, pokud tyto prostředky nejsou vázány v souvislosti s podaným Pokynem nebo se závazky Zákazníka vyplývajícími z Pokynu nebo ze Smlouvy. V případě převodů peněžních prostředků Patria učiní veškeré kroky potřebné k tomu, aby tyto prostředky byly odepsány ze Zákaznického bankovního účtu nejpozději dva pracovní dny po dni, který Zákazník v Pokynu určí, tzv. den splatnosti. V případě, že podle Pokynu Zákazníka mají být prostředky převedeny na jiný účet než účet uvedený ve Smlouvě, musí mít Pokyn písemnou formu a musí být Zákazníkem podepsán. 

6.3.2. Zákazník může podat Pokyn k převodu Instrumentů z Evidenčního účtu za podmínky, že nemá žádné závazky vůči Patrii nebo třetím osobám ze smluv realizovaných Patrií na základě Pokynu vztahující se k těmto Instrumentům. Převodem se rozumí úkon, kterým zanikne omezení dispozičního práva k Instrumentům ve prospěch Patrie, zejména (a) u tuzemských zaknihovaných Instrumentů registrace zrušení PPN k Instrumentům na Majetkovém účtu Zákazníka, (b) u tuzemských listinných Instrumentů jejich převzetí Zákazníkem od Patrie nebo jiné osoby vykonávající pro Patrii funkci depozitáře, (c) u zahraničních Instrumentů převod Instrumentů z Majetkového účtu cenných papírů na účet určený Zákazníkem.

6.3.3. Patria je oprávněna proti pohledávce Zákazníka za Patrií započíst jakoukoliv svou pohledávku za Zákazníkem. Patria je dále oprávněna uplatnit k Instrumentům a peněžním prostředkům evidovaným na Evidenčním účtu zadržovací právo pro účely zajištění úhrady své splatné pohledávky vůči Zákazníkovi. Pokud bude Zákazník v prodlení se splněním svého peněžitého závazku vůči Patrii po dobu delší než 15 dnů, je Patria oprávněna (a) prodat příslušný počet Instrumentů, k nimž se závazek váže a výnos použít pro uspokojení své pohledávky, nebo (b) provést inkaso příslušné částky peněžních prostředků Zákazníka. O úmyslu prodat Instrumenty nebo provést inkaso bude Patria předem Zákazníka informovat, pokud to bude možné. Pokud nebude výnos z prodeje Instrumentů použit v plné výši k úhradě pohledávky Patrie, bude zbylá částka převedena na Zákaznický bankovní účet a zaevidována na Evidenčním účtu. Patria bude postupovat podle tohoto čl. 6.3.3. pouze v rozsahu nezbytném pro uspokojení svých peněžitých pohledávek za Zákazníkem. Náklady spojené s prodejem Instrumentů a provedením inkasa nese Zákazník. 

6.4. Výpisy z Evidenčního účtu

Výpisy z Evidenčního účtu budou zasílány Zákazníkovi způsobem uvedeným ve Smlouvě. Pokud nebude dohodnuto jinak, výpis bude obsahovat alespoň: 

a) stav Instrumentů a peněžních prostředků na Evidenčním účtu,

b) evidenci pohybu Instrumentů a peněžních prostředků,

c) přehled realizovaných pokynů ke koupi a prodeji Instrumentů,

d) připsané úroky z evidovaných peněžních prostředků.

6.5. Zrušení Evidenčního účtu

Evidenční účet lze zrušit na žádost Zákazníka nebo v souvislosti se skončením Smlouvy, a to vždy za podmínky, že na něm nejsou nebo v souvislosti s dosud nevypořádanou transakcí nebudou evidovány žádné Instrumenty a/nebo peněžní prostředky.

6.6. Oprávněné osoby
Zákazník je oprávněn v souladu s těmito Obchodními podmínkami a Smlouvou zmocnit jiné osoby k podávání Pokynů a/nebo provádění dalších úkonů v souvislosti se Smlouvou. V případě rozporu nebo odlišností mezi Pokyny podanými Oprávněnými osobami může Patria přijetí nebo provedení těchto pokynů odmítnout. V případě rozporu mezi pokynem podaným Oprávněnou osobou a pokynem podaným přímo Zákazníkem má pokyn podaný přímo Zákazníkem přednost; tím není dotčeno právo Patrie odmítnout přijetí nebo provedení takovéhoto pokynu.

6.7. Účet  u Depozitáře
Pro účely obchodování se zaknihovanými Instrumenty evidovanými u příslušného Depozitáře musí mít Zákazník zřízen Majetkový účet Zákazníka. Pokud Zákazník nemá zřízen tento účet, může mu jej Patria na žádost zřídit. V takovém případě je Zákazník povinen poskytnout Patrii veškerou potřebnou součinnost. 

6.8. Pokyn ke koupi nebo prodeji Instrumentů
6.8.1. Obecná ustanovení o pokynu

6.8.1.1. Patria provádí obstarání koupě nebo prodeje Instrumentů a případných jiných operací týkajících se Instrumentů na základě Pokynů Zákazníka, pokud jsou v souladu s čl. 2.1. 

6.8.1.2. Zákazník je oprávněn udělit pouze takový Pokyn, který je v souladu s rozsahem jeho oprávnění nakládat s Instumenty, jichž se Pokyn týká. Udělení Pokynu má účinky prohlášení Zákazníka, že jsou splněny všechny výše uvedené podmínky a že je k podání tohoto Pokynu v plném rozsahu oprávněn. 

6.8.1.3. Patria plní Pokyny Zákazníků za nejlepších podmínek a vyřizuje je podle časové priority jejich přijetí.

6.8.1.4. Pokud Patria přímo obstarává koupi nebo prodej cenných papírů, je povinna prodat Instrumenty za vyšší cenu a koupit Instrumenty za cenu nižší, než je uvedena v Pokynu, má-li takovou možnost. 

6.8.1.5. Patria se může zprostit svého závazku obstarat koupi nebo prodej Instrumentu tak, že Zákazníkovi tento Instrument ze svého majetku prodá nebo od něj Instrument do svého majetku koupí.

6.8.1.6. Patria přijme Pokyn pouze tehdy, pokud bude splňovat veškeré náležitosti podle těchto Obchodních podmínek a Zákazník splní další případné podmínky potřebné pro provedení Pokynu, jinak je oprávněna přijetí Pokynu odmítnout. Pokud není dohodnuto jinak, Patria není povinna vydávat potvrzení o přijetí Pokynu.

6.8.1.7. Patria není povinna oznámit Zákazníkovi jméno, popř. jinou identifikaci osoby, se kterou byla uzavřena smlouva o koupi nebo prodeji Instumentů, popřípadě jiná smlouva uzavřená v souvislosti s plněním Pokynu Zákazníka. 

6.8.1.8. Po dobu platnosti Pokynu k prodeji není Zákazník oprávněn činit žádné úkony týkající se Instumentů, které jsou předmětem Pokynu. 

6.8.2. Náležitosti pokynu
6.8.2.1. Pokyn k obstarání koupě nebo prodeje Instrumentů musí obsahovat alespoň následující údaje:

a) identifikace Zákazníka (identifikace Oprávněné osoby, pokud jednala za Zákazníka),

b) jednoznačné označení cenného papíru (název, ISIN nebo jiné, např. Reuters code),

c) směr obchodu (nákup/prodej),

d) počet kusů Instumentů (u dluhopisů v nominální hodnotě),

e) cena (pokud není uvedena, platí ustanovení čl. 6.8.3.),

f) doba platnosti (pokud není uvedena, platí ustanovení čl. 6.8.3.),

g) měna. 

6.8.2.2. Pokyn vztahující se k nakládání s peněžními prostředky musí obsahovat alespoň následující údaje:

a) identifikace Zákazníka (identifikace Oprávněné osoby, pokud jednala za Zákazníka),

b) druh operace,

c) částka,

d) měna,

e) datum splatnosti (není-li uvedena, platí „co nejdříve“).

6.8.2.3. Pokyn k převodům Instumentů na Evidenční účet nebo k převodu z Evidenčního účtu musí obsahovat alespoň následující údaje:

a) identifikace Zákazníka (identifikace Oprávněné osoby, pokud jednala za Zákazníka),

b) označení Instumentů (název, ISIN nebo jiné, např. Reuters code),

c) druh operace,

d) směr operace, 

e) počet kusů Instumentů,

f) datum realizace pokynu.

Požadované údaje se mohou lišit v závislosti na příslušné službě.

6.8.3. Časová a cenová podmínka Pokynu

6.8.3.1. Zákazník je oprávněn stanovit v Pokynu podmínku týkající se (a) ceny, za jakou má být předmětný Instrument koupen/prodán (cenová podmínka), a (b) doby platnosti pokynu (časová podmínka). 

6.8.3.2. Cenovou podmínkou se rozumí nejnižší nebo nejvyšší cena, za kterou má být Instrument koupen nebo prodán. Pokud není cenová podmínka v Pokynu uvedena, platí, že se jedná o pokyn „co nejlépe“. Cenová podmínka se stanoví u (a) akcií v příslušné měně za jednu akcii, či jiný Instrument a (b) dluhopisů v % jmenovité (nominální) hodnoty dluhopisu, případně jiným způsobem dle zvyklostí Burzy nebo Zahraničního trhu. Cenová podmínka u dluhopisů se vztahuje pouze k výši jistiny a nezahrnuje aktuální hodnotu kupónu (úrokového výnosu) daného dluhopisu (narostlý úrok, resp. alikvotní úrokový výnos). 

6.8.3.3. Pokud v Pokynu není uvedena doba platnosti, zaniká Pokyn jedním z následujících způsobů:

a) realizací,

b) skončením obchodování na trhu, na kterém má být Pokyn realizován v den, kdy byl na příslušném trhu zadán k realizaci, 

c) v případě změny nebo zrušení Pokynu okamžikem, kdy byl na jejich základě na příslušném trhu pokyn zrušen nebo změněn.

6.8.4. Podání Pokynu
Doba podávání Pokynů může být stanovena časovým harmonogramem, který je Patria oprávněna pro tyto účely vydat a měnit podle svého uvážení. Časový harmonogram, pokud je vydán, bude uveřejněn na Internetových stránkách a bude k dispozici v sídle Patrie.

6.8.4.1. Písemný Pokyn 

Písemný Pokyn se zpravidla podává na standardizovaném formuláři a musí být doručen osobně, poštou na adresu sídla Patrie nebo faxem na určené faxové číslo nebo, je-li tak dohodnuto, e-mailem. Pokyn musí obsahovat všechny údaje, které jsou ve formuláři označeny nebo v těchto Podmínkách či ve Smlouvě uvedeny jako povinné, a musí být podepsán v souladu s podpisovým vzorem Zákazníka.

6.8.4.2. Telefonický Pokyn

Před podáním telefonického pokynu je Zákazník povinen se identifikovat uvedením alespoň následujících údajů:

a) obchodní firma / název nebo jméno a příjmení Zákazníka,

b) IČ / rodné číslo, popřípadě jiný dohodnutý identifikační znak, 

c) heslo přidělené pro telefonickou komunikaci (TPIN),

d) další dohodnuté údaje.

Pokud za Zákazníka jedná Oprávněná osoba, postupuje se při její identifikaci podle písm. a) až d).

6.8.5. Změna a zrušení Pokynu

Zrušit lze pouze Pokyn, (a) u kterého ještě nedošlo k úplné realizaci nebo není právě realizován, a (b) pokud to není v rozporu s příslušnými předpisy, zvyklostmi daného trhu a je to technicky a právně možné. Pokud již došlo k částečné realizaci pokynu, lze zrušit Pokyn jen ohledně jeho nerealizované části. V případě, že je realizace pokynu zajišťována prostřednictvím třetích osob, lze Pokyn zrušit pouze v případě, že jsou rovněž splněny podmínky stanovené těmito osobami. 

6.8.6. Odmítnutí Pokynu

6.8.6.1. Patria je oprávněna podle svého uvážení odmítnout přijmout Pokyn bez uvedení důvodu. Patria je oprávněna odmítnout přijetí, popřípadě provedení již přijatého Pokynu zejména z následujících důvodů:

a) Pokyn je v rozporu s těmito Obchodními podmínkami nebo se Smlouvou nebo je z jiného důvodu chybný, neurčitý, neúplný, nesrozumitelný nebo ohledně jeho pravosti bude mít Patria opodstatněné pochybnosti,

b) na straně Zákazníka nebyly provedeny úkony nebo služby potřebné k realizaci Pokynu, 

c) v případech stanovených právními předpisy a/nebo rozhodnutími příslušných orgánů státní a jiné veřejné správy,

d) Zákazník nemá na Evidenčním účtu dostatek peněžních prostředků na úhradu celkové kupní ceny včetně všech Transakčních nákladů a Odměny nebo dostatek cenných papírů,

e) podle názoru Patrie existují opodstatněné pochybnosti o tom, že jsou nebo budou splněny veškeré podmínky pro jeho realizaci,

f) dojde k odlišnostem nebo rozporům mezi Pokyny osob oprávněných k jejich udělení,

g) Zákazník se dostal do úpadku, resp. na majetek Zákazníka byl prohlášen konkurz (včetně případů zamítnutí návrhu na prohlášení konkurzu pro nedostatek majetku Zákazníka) nebo bylo povoleno vyrovnání, popř. Zákazník vstoupil do likvidace nebo bylo rozhodnuto o jeho zrušení bez likvidace, 

h) Zákazník se dostane do prodlení se splněním jakéhokoliv svého závazku podle těchto Obchodních podmínek nebo Smlouvy,

i) jakékoliv prohlášení Zákazníka podle Obchodních podmínek a/nebo Smlouvy bude nebo se stane nepravdivé nebo neúplné,

j) nejsou splněny podmínky uvedené v čl. 6.8.1.2.,

k) v dalších případech stanovených právními předpisy, interními předpisy Patrie, těmito Obchodními podmínkami nebo Smlouvou, zejména pro existenci střetu zájmů mezi Zákazníky Patrie.

Při určení, zda má Zákazník dostatek peněžních prostředků podle písm. d), se vždy zohledňují rizika vyplývající z možného pohybu cen Instrumentů a měnových kurzů.  

6.8.6.2. Patria je oprávněna odmítnout přijetí Pokynu týkajícího se cenných papírů (včetně jejich přijetí do úschovy a/nebo správy), které jsou předmětem řízení o umoření podle zvláštního zákona nebo jsou poškozené, neúplné nebo nemají stanovené náležitosti nebo které byly zastaveny, popřípadě nejsou z jiného důvodu způsobilé k obchodování. 

6.8.6.3. Pokud Patria obdrží Pokyn, jehož provedení odmítla, bude o této skutečnosti neprodleně Zákazníka, resp. Oprávněnou osobu, pokud jednala za Zákazníka, informovat a, je-li to možné, dohodne s ní další postup či přijetí alternativního řešení.

6.8.7. Má-li Patria důvodné podezření, že v důsledku poskytnutí služby na základě Pokynu může dojít k manipulaci s finančním trhem nebo narušení jeho průhlednosti, upozorní na tuto skutečnost neprodleně Zákazníka a požádá jej telefonicky, faxem nebo e-mailem o vysvětlení účelu Pokynu a pokud je to možné a účelné navrhne jiný způsob dosažení téhož účelu. O této skutečnosti učiní Patria záznam. Pokud má Patria i přes vysvětlení Zákazníka důvodné podezření, že poskytnutím služby na základě Pokynu Zákazníka může dojít k manipulaci s trhem či narušení jeho průhlednosti, Pokyn neprovede, vyrozumí o tom Zákazníka telefonicky, faxem, e-mailem nebo poštou a učiní úkony nezbytné pro ochranu oprávněných zájmů Zákazníka. Dále Patria postupuje v souladu s povinnostmi uloženými právními předpisy.
6.8.8. Realizace Pokynu

6.8.8.1. Patria provede Pokyn bez zbytečného prodlení v souladu s časovým harmonogramem veřejného trhu, nebo, pokud má být Pokyn realizován mimo veřejný trh, v nejbližší možné době, kdy jej bude moci realizovat, pokud z Pokynu Zákazníka nebo ze Smlouvy nevyplývá jinak. 

6.8.8.2. Provedením Pokynu se rozumí úkony učiněné Patrií za účelem realizace Pokynu v závislosti na jeho obsahu. Realizací Pokynu se rozumí uzavření obchodu na veřejném trhu nebo podle povahy věci mimo veřejný trh a/nebo provedení jiné služby vyplývající z Pokynu.

6.8.8.3. Pokud z Pokynu nebo ze Smlouvy nevyplývá jinak, je Patria oprávněna i k částečnému provedení Pokynu. Zákazník bere na vědomí a souhlasí s tím, že může dojít pouze k částečné realizaci Pokynu, resp. jeho percentuálnímu krácení. Pokud má Zákazník zájem o koupi nebo prodej pouze takového počtu Instrumentů, jenž je uveden v Pokynu, je povinen na tuto skutečnost současně s podáním Pokynu Patrii výslovně upozornit. 

6.8.8.4. Pokud nebude výslovně dohodnuto jinak, souhlasí Zákazník s tím, že v případě nerealizovaného Pokynu k prodeji, který se měl uskutečnit (a) na Burze, zůstane u zaknihovaných Instrumentů po skončení platnosti Pokynu zaregistrováno PPN k těmto Instrumentům u příslušného Depozitáře a tzv. blokace trhem těchto Instrumentů v souladu s platnými předpisy Burzy a UNIVYCu, (b) na zahraničním trhu, zůstanou Instrumenty dále evidovány na Majetkovém účtu cenných papírů.

6.8.8.5. Výsledky realizace Pokynu jsou obsaženy v konfirmaci, která bude Zákazníkovi odeslána bez zbytečného odkladu (viz Smlouva). Patria a Zákazník si mohou dohodnout jiný způsob oznámení výsledku realizace Pokynu. Konfirmace má povahu zprávy podle § 584 odst. 1 ObchZ. 

6.8.9. Sdružování Pokynů

6.8.9.1. Pokud z Pokynu nebo ze Smlouvy nevyplývá opak, je Patria oprávněna sdružovat Pokyny Zákazníka s Pokyny ostatních Zákazníků navzájem a Pokyny Patrie na vlastní účet, za předpokladu, že: (a) se jedná pouze o Pokyny k nákupu nebo k pouze k prodeji, (b) se jedná pouze o Pokyny se shodnou limitní cenou, (c) obchod uskutečněný na základě sdruženého Pokynu není méně výhodný pro Zákazníka, než samostatné provedení jeho Pokynu, včetně zohlednění nákladů na vypořádání takového obchodu, (d) o možnosti sdružení Pokynů byli Patrií informování rovněž ostatní Zákazníci, jejichž Pokyny jsou s Pokynem Zákazníka sdruženy.

6.8.9.2. Pokud Patria sdruží pokyny Zákazníků, potom má povinnost (a) zajistit řádnou identifikaci sdružovaných Pokynů, (b) zajistit, že nedostatek finančních prostředků nebo investičních instrumentů na straně Zákazníka nebo Patrie neznemožní ani neohrozí provedení Pokynu jiného Zákazníka, (c) Patria zajistí spravedlivé rozdělení nakoupených investičních instrumentů a vzniklých nákladů mezi jednotlivé Zákazníky, jejichž Pokyny jsou sdruženy, (d) Patria má povinnost v případě, že nemůže být uspokojen celý sdružený Pokyn v plné výši, přednostně uspokojit Pokyny Zákazníků alespoň poměrně, ledaže je schopna prokázat, že bez jejího Pokynu by nebylo možné Pokyny Zákazníků uspokojit za výhodnějších podmínek nebo vůbec.

6.8.10. Vypořádání obchodu 

6.8.10.1. Vypořádáním obchodu se rozumí splnění závazků z obchodu uzavřeného na základě realizovaného Pokynu. K vypořádání obchodu dochází v době a v souladu s podmínkami veřejných trhů, resp. osob provádějících nebo zajišťujících vypořádání obchodů a podle povahy věci dalších zúčastněných osob. 

6.8.10.2. Pokud nebude výslovně dohodnuto jinak, po vypořádání nákupu Instrumentů, jenž byl realizován (a) na Burze, (i) zůstane u zaknihovaných Instrumentů zaregistrováno PPN u příslušného Depozitáře k těmto Instrumentům a tzv. blokace trhem těchto Instrumentů v souladu s platnými předpisy Burzy a UNIVYCu, (ii) zůstanou listinné Instrumenty uschovány v burzovním depozitáři v souladu s předpisy Burzy a UNIVYCu (na žádost a náklady Zákazníka budou z burzovního depozitáře vyjmuty a odevzdány Zákazníkovi; žádost musí být Patrii doručena nejpozději jeden pracovní den přede dnem, kdy mají být Instrumenty Zákazníkovi odevzdány, pokud z předpisů UNIVYCu nevyplývá něco jiného), (b) na zahraničním trhu, budou tyto Instrumenty evidovány na Majetkovém účtu cenných papírů. Tím není dotčeno právo Zákazníka udělit Pokyn k převodu Instrumentů na jiný Zákazníkem určený účet.

6.8.10.3. Pokud nebude výslovně dohodnuto jinak, zůstanou po vypořádání obchodu peněžní prostředky Zákazníka vedeny na Zákaznickém bankovním účtu a zároveň evidovány na Evidenčním účtu. Tím není dotčeno právo Zákazníka k udělení pokynu k převodu peněžních prostředků na jiný účet.

6.8.10.4. Patria je oprávněna odmítnout přijmout ve prospěch Zákazníka jakékoliv Instrumenty, které mají právní nebo jiné vady nebo opodstatněně vzbuzují jiné pochybnosti, a z tohoto důvodu podniknout kroky ke zrušení vypořádání obchodu; o každém takovémto případu bude Patria neprodleně informovat Zákazníka. 

6.8.10.5. V souladu s příslušnými předpisy nebo zvyklostmi trhů a vypořádacích center může vypořádání obchodu proběhnout jinak než způsobem „dodání proti zaplacení“. Patria neodpovídá za případnou škodu vzniklou Zákazníkovi v případech, kdy vypořádání proběhlo v souladu s příslušnými předpisy nebo zvyklostmi daného trhu nebo vypořádacího centra.

6.8.10.6. Pokud nebude výslovně dohodnuto jinak, v případě uskutečnění více operací (resp. existence více pohledávek a závazků z nich vyplývajících) bude konečná (čistá) výše pohledávky nebo závazku stanovena na základě zápočtu (kompenzace) jednotlivých pohledávek a závazků vyplývajících z daných operací (netting). 

6.8.10.7. Pokud dojde ke zpoždění vypořádání obchodu, vyrozumí o tom Patria Zákazníka způsobem stanoveným ve Smlouvě.

6.8.11. Úročení, měnové konverze 

6.8.11.1. Pokud ze Smlouvy nebo z Pokynu nevyplývá jinak, jsou peněžní prostředky Zákazníka vedené na Zákaznickém bankovním účtu úročeny. Výše úrokové sazby je stanovena v souladu s obchodními podmínkami banky, ve které je Zákaznický bankovní účet veden. Výše úroku je vypočítána podle průměrných denních zůstatků na Evidenčním účtu za sledované období. K připsání vypočítaného úroku na Evidenční účet dochází bez zbytečného prodlení po připsání úroků na Zákaznický bankovní účet příslušnou bankou.

6.8.11.2. V souvislosti s plněním závazků Patrie ze Smlouvy mohou být prováděny měnové konverze. Pro přepočet měn se použijí kurzy zúčastněných bank. 

6.8.12. Úschova a správa cenných papírů 

6.8.12.1. Pokud z těchto Podmínek nebo ze Smlouvy nevyplývá jinak, Patria nezajišťuje úschovu ani správu Instrumentů evidovaných na Evidenčním účtu. Je-li to výslovně mezi Patrií a Zákazníkem dohodnuto ve smlouvě o správě a úschově Instrumentů, vykonává Patria správu a úschovu takto: Patria zajišťuje úschovu a/nebo správu Instrumentů evidovaných na Evidenčním účtu samostatně nebo prostřednictvím oprávněných třetích osob v rozsahu uvedeném v čl. 6.8.10.2. až 6.8.10.7. Podmínky úschovy a správy Zahraničních instrumentů se v ostatním řídí zahraničními předpisy, rozhodnutími příslušných zahraničních orgánů a platnými předpisy a obchodními podmínkami zúčastněných osob. Pro potřeby úschovy a/nebo správy Instrumentů je Zákazník povinen poskytnout Patrii potřebnou součinnost (udělení plné moci, předložení dokladu o daňovém domicilu apod.). Veškeré náklady spojené s úschovou a/nebo správou Instrumentů evidovaných na Evidenčním účtu hradí Zákazník.

6.8.12.2. Listinné Instrumenty obchodované na Burze, které má Zákazník evidovány na Evidenčním účtu, jsou uschovány v Depozitáři UNIVYCu a jsou evidovány na Zákaznickém účtu cenných papírů vedeném UNIVYCem. Výplata výnosů z těchto cenných papírů je zajištěna prostřednictvím UNIVYCu s tím, že Patria následně převede příslušnou částku na Zákaznický bankovní účet, pokud Zákazník neurčí jinak. 

6.8.12.3. Instrumenty přijaté do úschovy je Patria oprávněna uložit do druhotné úschovy. Ve vztahu k Instrumentům přijatým do úschovy, které Patria spravuje, nahrazuje výpis z Evidenčního účtu zprávu podle § 37 odst. 2 ZCP. 

6.8.12.4. Na základě obdržených informací bude Patria Zákazníka informovat způsobem stanoveným ve Smlouvě o skutečnostech významných pro vznik, zachování nebo uplatnění práv Zákazníka vyplývajících z Instrumentů, které Patria spravuje (např. výplata dividend, úroků, jiných výnosů, přednostní práva na úpis, nabídky na odkup, výměny apod.). Pokud nebude dohodnuto jinak, Patria uplatní jakékoliv právo na nabytí nebo výměnné právo (popřípadě jiné obdobné právo) spojené s cennými papíry, které Patria spravuje, pouze na základě předchozího pokynu Zákazníka. Pokud Zákazník pokyn ve stanovené době neudělí, Patria neučiní v dané záležitosti žádné úkony a neodpovídá za jakoukoliv případně vzniklou škodu.

6.8.12.5. Pokud nebude dohodnuto jinak, bude Patria ve vztahu k Instrumentům, které spravuje, provádět následující úkony i bez zvláštního Pokynu Zákazníka:

a) inkaso dividend, kupónů a ostatních forem výnosů nebo plnění určených Zákazníkovi a jejich připsání na Evidenční účet; podle okolností mohou být uvedená plnění snížena o související Transakční náklady, 

b) předávání informací týkajících se vzniku, zachování nebo uplatnění práv Zákazníka s tím, že Patria může podle povahy věci vyzvat Zákazníka k udělení pokynu v těchto záležitostech; pokud Zákazník takovýto pokyn ve stanovené době neudělí, Patria v této věci neučiní žádné úkony a neodpovídá za jakoukoliv případně vzniklou škodu,

c) uzavírání smluv s oprávněnými osobami pro účely správy a úschovy Instrumentů v majetku Zákazníka.

6.8.12.6. Patria je oprávněna v souvislosti s úschovou a/nebo správou Instrumentů otevřít ve prospěch Zákazníka u oprávněné osoby Majetkový účet Instrumentů nebo Zákaznický účet Instrumentů. Zákazník je povinen poskytnout Patrii veškeré informace a listiny potřebné pro zřízení každého takovéhoto účtu a poskytnout potřebnou součinnost. V této souvislosti je Patria oprávněna činit úkony související s vedením příslušného účtu a s Instrumenty na tomto účtu evidovanými a potřebné k realizaci Pokynu Zákazníka, resp. úkony potřebné pro řádný výkon úschovy a správy.

6.8.12.7. Patria vykonává hlasovací práva spojená s Instrumenty, které spravuje, pouze na základě předchozí dohody s Zákazníkem a za podmínky, že obdržela od Zákazníka pokyny týkající se hlasování a že Zákazník předem uhradil veškeré náklady spojené s vykonáním hlasovacích práv. Pokud Zákazník Patrii tyto pokyny neudělí, Patria hlasovací právo nevykoná s tím, že neodpovídá za jakoukoliv případně vzniklou škodu. 

6.8.12.8. Poplatky za úschovu a správu Instrumentů jsou obsaženy v Sazebníku poplatků; podle povahy věci mohou být u některých úkonů stanoveny individuální sazby. 

6.8.12.9. Zákazník bere na vědomí, že výplaty výnosů z držby nebo nakládání s Instrumenty zpravidla podléhají daním a poplatkům.

6.8.13. Využívání finančních prostředků a investičních instrumentů Zákazníka k obchodům s investičními instrumenty na účet    Patrie

6.8.13.1. Patria může využít finanční prostředky nebo Investiční instrumenty Zákazníka k obchodu na vlastní účet pouze pokud mu Zákazník k tomu dal ve smyslu ustanovení § 12 odst. 6 písm. b) ZPKT písemný souhlas.

6.8.13.2. V souhlase musí být uvedena (a) přesná výše finančních prostředků nebo Investičních instrumentů Zákazníka, které smí Patria využít k obchodu na vlastní účet, nebo způsob jejich určení, (b) doba nebo způsob jejího určení, po kterou smí Patria finanční prostředky nebo Investiční instrumenty Zákazníka využít k obchodu na vlastní účet, přičemž tato doba nesmí překročit 30 dnů od podepsání souhlasu, (c) přesně určený účel, pro který smí Patria finanční prostředky nebo Investiční instrumenty Zákazníka využít, kterým může být výhradně obchod s investičními instrumenty.

6.8.13.3. Souhlas Zákazníka musí být udělen předem zvlášť pro každý případ využití finančních prostředků nebo Investičních instrumentů Zákazníka Patrií na vlastní účet.

6.8.13.4. Patria je povinna jednou za kalendářní čtvrtletí, nebo po dohodě s Zákazníkem častěji (viz Smlouva), písemně informovat Zákazníka o uskutečněných pokynech a o případech využití jeho finančních prostředků a Investičních instrumentů Patrií.

6.8.14. Oznamovací povinnost

Patria neodpovídá za plnění oznamovací povinnosti Zákazníka vyplývající z vlastnictví Instrumentů, resp. z podílu na hlasovacích právech a nebude v této věci činit žádné úkony, pokud ze Smlouvy nevyplývá jinak.

7. Odměna a Transakční náklady

7.1. Za poskytování služeb podle Smlouvy je Zákazník povinen zaplatit Patrii Odměnu podle Sazebníku poplatků a/nebo Smlouvy. Podpisem Smlouvy Zákazník prohlašuje, že se seznámil se Sazebníkem poplatků, souhlasí s ním a bere jej na vědomí a souhlasí s tím, že Sazebník poplatků může být průběžně měněn. 

7.2. Zákazník bude informován o změně Sazebníku poplatků způsobem uvedeným v čl. 14 vždy před nabytím účinnosti příslušných změn. Aktuální Sazebník je k dispozici v sídle Patrie, na Internetových stránkách na adrese www.patria-finance.cz a může být k dispozici i u dalších osob.

7.3. Pokud je výpočet Odměny odvozen od tzv. objemu obchodu, rozumí se jím součin počtu kusů Instrumentů a dosažené ceny za jeden kus Instrumentu.

7.4. Kromě Odměny je Zákazník povinen uhradit Patrii veškeré Transakční náklady spojené s realizací Pokynu. Pokud ze Smlouvy nebo povahy věci nevyplývá jinak, jsou Odměna a Transakční náklady splatné v den vypořádání obchodu.

7.5. Pokud nebude ve Smlouvě dohodnuto jinak, je Zákazník povinen uhradit náklady Patrie spojené s obstaráním nebo poskytováním jiných služeb pro Zákazníka na Bankovní účet Patrie na základě vyúčtování do 14 dnů od doručení takového vyúčtování.

7.6. Pro přepočty cizích měn se použijí směnné kurzy příslušného peněžního ústavu, který vede Zákaznický bankovní účet, platné v den realizace příslušné operace na tomto účtu. 

8. Odpovědnost

8.1. Patria odpovídá za škodu, kterou Zákazníkovi způsobila porušením svých povinností vyplývajících ze Smlouvy a těchto Podmínek v rozsahu a za podmínek stanovených ObchZ. 

8.2. Patria neodpovídá za škodu vzniklou Zákazníkovi nebo jiným osobám (a) v důsledku porušení povinností, které má Zákazník podle Smlouvy, těchto Podmínek nebo na základě právních předpisů či z jiného důvodu, (b) v důsledku porušení povinností jiné osoby, zejména jinými obchodníky s cennými papíry, Burzou, jinými veřejnými trhy, SCP, UNIVYCem, vypořádacími centry nebo registry Instrumentů, (c) v důsledku okolností vylučujících odpovědnost Patrie nebo nacházejících se mimo její kontrolu. Tím není dotčena povinnost Patrie postupovat s odbornou péčí při výběru třetích osob, které použije ke splnění svých závazků. 

8.3. Patria neodpovídá za škodu vzniklou Zákazníkovi nebo jiným osobám v důsledku (a) nepřijetí Pokynu nebo nemožnosti provedení nebo realizace pokynu z důvodů uvedených v čl. 6.8.6., (b) chybných, neúplných nebo nepravdivých údajů v Pokynu a/nebo ve Smlouvě nebo chybných údajů, které Zákazník uvede při komunikaci s Patrií, (c) jednání Oprávněné osoby, které je v rozporu s Pokynem Zákazníka, Smlouvou, Podmínkami nebo právními předpisy. 

8.4. Patria dále neodpovídá za právní vady kupovaných nebo prodávaných Instrumentů a dále za případnou existenci práv třetích osob váznoucích na Instrumentech a dále za to, že s koupenými nebo prodanými Instrumenty nejsou spojena veškerá práva, pokud tyto skutečnosti nebylo možné zjistit ani při vynaložení odborné péče. 

8.5. Patria neodpovídá za jakoukoliv škodu či jakoukoliv jinou újmu, která může Zákazníkovi či třetím osobám vzniknout z jakéhokoliv z následujících důvodů:

a) závady nebo nedostatky softwarového (SW), hardwarového (HW) nebo systémového vybavení Zákazníka a/nebo Oprávněné osoby, popřípadě třetích osob, které Zákazník a/nebo Oprávněná osoba používá ke komunikaci s Patrií,  

b) selhání, přerušení nebo nedostupnost jakéhokoliv komunikačního kanálu mezi Zákazníkem a/nebo Oprávněnou osobou a Patrií, 

c) neautorizovaný vstup, zneužití, ztráta dat nebo manipulace s daty při přenosu dat či jiné komunikaci mezi Zákazníkem a/nebo Oprávněnou osobou a Patrií, 

d) poruchy způsobené počítačovými viry,

e) neoprávněné zásahy třetích osob do SW nebo HW systémů jakož i do přenosu dat či jiné komunikace mezi Zákazníkem a/nebo Oprávněnou osobou a Patrií, 

f) chybné zadání hesla nebo jeho zneužití třetími osobami,

g) nepřijetí nebo neprovedení Pokynu z důvodů uvedených v čl. 6.8.6.,

h) nemožnost provést, realizovat nebo vypořádat realizovaný Pokyn z důvodů ležících mimo Patrii, mezi které patří zejména:

(i) pozastavení obchodování nebo vypořádání obchodů na (veřejném) trhu nebo ve vypořádacím centru,

(ii) omezení nebo pozastavení provozu SCP nebo jiného registru,

(iii) úkony orgánů dozoru nebo jiných státních orgánů, veřejných trhů, vypořádacích center a registrů,

(iv) nezaplacení Instrumentů v případě pokynu k prodeji nebo nedodání Instrumentů v případě Pokynu ke koupi z důvodu prodlení protistrany nebo osoby provádějící nebo účastnící se na vypořádání daného obchodu,

(v) pozastavení nebo ukončení obchodování s danou emisí Instrumentů,

(vi) registrace pozastavení práva nakládat s Instrumenty  u příslušného Depozitáře na žádost emitenta,

(vii) pozdní provedení registrace převodu v SCP nebo jiném registru nebo jiné služby SCP nebo jiného registru z důvodů ležících mimo Patrii, 

(viii) neprovedení Pokynu z důvodu neúspěšné validace pokynu z důvodů ležících mimo Patrii,

(ix) jednání Zákazníka nebo třetí osoby, se kterou Patria uzavřela smlouvu na základě Pokynu Zákazníka.

8.6. Patria neodpovídá za jakoukoliv škodu nebo jinou újmu vyplývající ze změn tržní hodnoty Instrumentů, pohybu měnových kurzů nebo neplnění závazků emitenta Instrumentů nebo ručitele, který se zaručil za splnění závazků emitenta vyplývajících z daného Instrumentu. 

8.7. Patria neodpovídá za nesprávnost, neúplnost nebo zpoždění kotací, kurzů (cen) Instrumentů, informací o obchodování (jeho výsledcích) jakož i dalších informací, které jsou uvedeny na Internetových stránkách nebo jsou z Internetových stránek dostupné.

9. Reklamace

9.1. Zákazník je oprávněn reklamovat způsob poskytnutí určité služby do 30 dnů po jejím provedení, popřípadě po doručení konfirmace nebo jiného dokladu o provedení služby (dále jen „Reklamace“).

9.2. Reklamace musí mít písemnou formu a musí být podepsána Zákazníkem (Oprávněnou osobou). V Reklamaci musí být specifikována reklamovaná služba s uvedením důvodů Reklamace. 

9.3. Patria je pro potřeby vypracování stanoviska oprávněna kontaktovat Zákazníka (Oprávněnou osobu), a pokud je to pro vyřízení Reklamace třeba, požádat jej o poskytnutí relevantních podkladů a informací s tím, že Zákazník (Oprávněná osoba) je povinen poskytnout Patrii potřebnou součinnost. 

9.4. Reklamace je vyřízena zpravidla do 30 dnů od jejího doručení Patrii (dále jen „Reklamační lhůta“). Reklamační lhůta může být přiměřeně prodloužena, pokud je to potřeba k řádnému vyřízení Reklamace. Stanovisko Patrie k Reklamaci je doručeno Zákazníkovi doporučenou poštou nebo předáno osobně, pokud ze Smlouvy nevyplývá něco jiného.

9.5. Bližší podmínky týkající se reklamací stanoví Reklamační řád.

9.6. Zákazník má možnost obrátit se na KCP se stížností na služby poskytované Zákazníkovi Patrií. 

10. Garanční fond a vypořádací systémy

10.1. Garanční fond obchodníků s cennými papíry je právnickou osobou zřízenou v souladu s § 128 a násl. ZPKT (dále jen „Garanční fond“). Cílem Garančního fondu je zabezpečení systému pojištění a poskytování náhrad zákazníkům obchodníka s cennými papíry vyplývajících z jeho neschopnosti plnit své závazky vůči zákazníkům z důvodů přímo souvisejících s jeho finanční situací. 

10.2. Systému pojištění zabezpečovaného Garančním fondem jsou povinni se účastnit všichni obchodníci s cennými papíry. Podrobnosti o činnosti a působnosti Garančního fondu upravuje jeho statut.

10.3. Náhrada se poskytuje ve výši a za podmínek stanovených ZPKT, maximálně však ve výši odpovídající 20.000,- EUR pro jednoho zákazníka u jednoho obchodníka s cennými papíry. 

10.4. Patria informuje Zákazníka na jeho žádost o dalších okolnostech o (a) postavení Garančního fondu a jeho orgánech, (b) způsobu výpočtu výše a stanovení rozsahu náhrady poskytované zákazníkům, (c) podmínkách poskytování náhrady z Garančního fondu a (d) podmínkách vyplacení náhrady z Garančního fondu.

10.5. Patria informuje Zákazníka na jeho žádost o (a) vypořádacích systémech, osobě provádějící vypořádání obchodu s investičními instrumenty a rozsah jejího povolení, (c) počtu účastníků vypořádacího sytému a (d) okamžiku neodvolatelnosti zúčtování ve vypořádacím sytému. 

10.6.
Patria je členem UNIVYC. 

11. Vzájemná komunikace

11.1. Vzájemná komunikace mezi Patrií a Zákazníkem v souvislosti se Smlouvou probíhá způsobem stanoveným ve Smlouvě. Při komunikaci je Zákazník vždy povinen používat sjednané identifikační údaje pro daný způsob komunikace. Zákazník je povinen neprodleně písemně (popřípadě jiným dohodnutým způsobem) oznámit Patrii veškeré změny identifikačních údajů týkajících se Zákazníka, které Zákazník poskytl Patrii v souvislosti se Smlouvou; tato povinnost se vztahuje i na změny identifikačních údajů Oprávněných osob. Pokud není dohodnuto jinak, je změna údajů vůči Patrii účinná následující pracovní den po doručení oznámení podle předchozí věty. Pokud není dohodnuto jinak, je v případě změn identifikačních údajů prostřednictvím Internetu je každá takováto změna vůči Patrii účinná jejím zaznamenáním do systému Patrie.

11.2. Za doklad o odeslání doporučeného dopisu se považuje potvrzený podací lístek( dokladem o odeslání faxu je konfirmace potvrzující bezchybný přenos dat. Telefonická komunikace musí být do 24 hodin potvrzena faxem a/nebo e-mailem, pokud o to některá ze smluvních stran požádá. V případě, že Patria obdrží nečitelné nebo neúplné dokumenty, popřípadě dokumenty, ohledně nichž vznikne pochybnost o jejich pravosti nebo které nebudou podepsány osobami, které jsou k tomu oprávněny, zavazuje se neprodleně o této skutečnosti Zákazníka vyrozumět a do doby obdržení odpovědi (kterou je Zákazník povinen neprodleně odeslat) nebude provádět žádné úkony na základě takovýchto dokumentů s tím, že k dokumentům, které nebyly podepsány nebo schváleny k tomu oprávněnými osobami, se do doby doručení odpovědi nepřihlíží a Patria neodpovídá za jakoukoliv případnou škodu vzniklou Zákazníkovi v této souvislosti.

11.3. Zákazník bere na vědomí, že v případě elektronické komunikace, zejména prostřednictvím mobilních telefonů, faxu nebo elektronické pošty, může dojít ke ztrátě, zničení, neúplnému nebo opožděnému doručení, neoprávněnému získání, použití nebo zneužití přenášených dat (dále jen „Ztráta dat“). Patria a Zákazník jsou proto povinni vždy postupovat tak, aby riziko Ztráty dat bylo pokud možno v co největší míře omezeno. 

11.4. Zákazník je povinen neprodleně informovat Patrii o veškerých případech, kdy došlo k odcizení, zneužití nebo ztrátě údajů jeho uživatelského profilu, popřípadě k odcizení nebo ztrátě Zákazníkova počítače, prostřednictvím kterého komunikuje s Patrií.

11.5. Zákazník bere na vědomí a souhlasí s tím, že Pokyny jím zadávané v souvislosti s poskytování investičních služeb prostřednictvím telekomunikačních zařízení, stejně tak jako vzájemná telefonická komunikace mezi Patrií a Zákazníkem (Oprávněnou osobou) bude zaznamenávána, archivována a takto pořízený záznam, který bude ve vlastnictví Patrie, může být použit při řešení Reklamací, případných sporů nebo pro potřeby jednání Patrie s dozorovými orgány. 

11.6. V případě poruchy informačního systému, telekomunikačních a záznamových zařízení používaných Patrií pro komunikaci se Zákazníkem, je Patria povinna o tom neprodleně informovat Zákazníka a zajistit neprodleně náhradní způsob komunikace. Náhradním způsobem komunikace v případě poruchy je komunikace mobilním telefonem. Pokud ani tato není možná, probíhá komunikace doporučenou poštou.

12. Mlčenlivost
12.1. Patria bude zachovávat mlčenlivost o veškerých skutečnostech, které získala v souvislosti se službami poskytovanými na základě Smlouvy o Zákazníkovi (Oprávněné osobě), jeho činnosti, obchodních záležitostech, finanční situaci, zkušenostech v oblasti investování do Instrumentů, popřípadě jiných transakcí a o záměrech, kterých chce dosáhnout prostřednictvím požadované služby, a které nejsou jinak veřejně známé. Patria může sdělit údaje týkající se Zákazníka třetí osobě  pouze se svolením Zákazníka, tím nejsou dotčeny povinnosti Patrie poskytovat informace dozorovým či jiným státním orgánům, popř. jiným oprávněným osobám nebo uveřejňovat informace podle zvláštních předpisů. Povinnost mlčenlivosti trvá i po zániku právních vztahů mezi Patrií a Zákazníkem.
12.2. Zákazník bere na vědomí povinnosti stanovené Patrii ZPKT týkající se zachovávání mlčenlivosti o informacích, které mohou mít význam pro posouzení vývoje na kapitálovém trhu nebo mohou významně poškodit osobu využívající služby poskytované na kapitálovém trhu a které nebyly uveřejněny..

13. Ochrana osobních údajů

13.1. Zákazník bere na vědomí, že Patria v souvislosti se službami poskytovanými na základě Smlouvy shromažďuje, zpracovává a uchovává osobní údaje v rozsahu potřebném pro uplatňování práv a plnění povinností vyplývajících ze Smlouvy a tuto činnost vykonává po celou dobu jejího trvání, resp. trvání právních vztahů vyplývajících nebo se vztahujících ke Smlouvě a dále po dobu, po kterou trvá zákonem uložená povinnost archivační. Patria je oprávněna zařadit jméno a adresu Zákazníka, jakož i jeho emailovou adresu do databáze Zákazníků a zasílat na uvedené adresy informace o obchodní činnosti Patrie a dalších členů skupiny Patria.
13.2. Zákazník bere na vědomí, že za podmínek stanovených zákonem má právo přístupu ke svým osobním údajům, a pokud zjistí, že Patria porušila své povinnosti týkající se ochrany osobních údajů, má právo obrátit se na Úřad pro ochranu osobních údajů. 
13.3. Zákazník bere na vědomí a souhlasí s tím, že pokud se dostane do prodlení s plněním svých peněžitých závazků vůči Patrii na dobu delší než 30 dnů nebo poruší své povinnosti vůči Patrii vyplývající z těchto Podmínek, Smlouvy nebo právních předpisů, je Patria oprávněna takovouto skutečnost evidovat s údaji shromážděnými o Zákazníkovi a informovat o ní osoby, se kterými Patria tvoří koncern (§ 66a ObchZ). Obsahem takovéto informace budou pouze údaje nezbytné k identifikaci Zákazníka a označení porušené povinnosti.

13.4. Zákazník dále bere na vědomí, že Patria je v zákonem stanovených případech oprávněna prověřit osobu Zákazníka a prověřit příslušný Pokyn, případně žádat určité informace, přičemž Patria je v zákonem stanovených případech povinna informovat o osobě Zákazníka a o charakteru Pokynu příslušné státní orgány. Zákazník je povinen poskytnout Patrii za účelem provedení identifikace potřebnou součinnost.
13.5. Zákazník je povinen poskytovat Patrii pravdivé osobní údaje. Zákazník je povinen neprodleně Patrii písemně oznámit změny jakýchkoliv osobních údajů, které jí kdykoliv předtím poskytl. Patria je oprávněna ověřovat, zda jsou osobní údaje týkající se Zákazníka pravdivé a přesné, k čemuž je Zákazník povinen poskytnout potřebnou součinnost. Ustanovení tohoto článku se přiměřeně použije i na Oprávněnou osobu.

13.6. Patria je oprávněna zpracovávat osobní údaje prostřednictvím třetí osoby; v takovémto případě bude Patria informovat o osobě zpracovatele na Internetových stránkách na adrese www.patria-finance.cz. 

14. Změny Obchodních podmínek
14.1 Patria si vyhrazuje právo tyto Obchodní podmínky kdykoliv změnit. Patria je povinna bez zbytečného odkladu informovat Zákazníka písemnou formou o změně Obchodních podmínek. Taková změna vyžaduje souhlas Zákazníka, který se uděluje písemnou formou na formuláři, který je přílohou Smlouvy. 

14.2. Změny Obchodních podmínek jsou vůči Zákazníkovi účinné teprve dnem, kdy s nimi vyslovil písemný souhlas způsobem upraveným ve Smlouvě. 

14.3. V případě, že Zákazník nebude se změnou Obchodních podmínek souhlasit, zaniká Zákazníkovo právo udělovat Patrii Pokyny; v tomto případě je Patria oprávněna od Smlouvy odstoupit. 

14.4. Aktuální znění Obchodních podmínek je k dispozici v sídle Patrie a bude Zákazníkovi zasláno k jeho žádosti.

15. Závěrečná ustanovení
15.1. Právní vztahy vzniklé v souvislosti se Smlouvou se řídí ustanoveními Smlouvy, Obchodními podmínkami, zvyklostmi aplikovanými v souvislosti s prováděním obchodů na kapitálových trzích a příslušnými obecně závaznými právními předpisy, zejména ObchZ.

15.2. Je-li některé z ustanovení těchto Obchodních podmínek neplatné, odporovatelné nebo nevynutitelné či stane-li se takovým v budoucnu, je či bude neplatné, odporovatelné nebo nevynutitelné pouze toto ustanovení, platnost a vynutitelnost ustanovení ostatních zůstane nedotčena, pokud z povahy, obsahu nebo z okolností za jakých bylo takové ustanovení přijato nevyplývá, že tuto část nelze oddělit od ostatních ustanovení těchto Obchodních podmínek. Patria se vadné ustanovení pokusí bez zbytečného odkladu nahradit ustanovením bezvadným, které bude v nejvyšší možné míře odpovídat obsahu a účelu ustanovení vadného.

15.3. Tyto Obchodní podmínky nabývají platnosti a účinnosti dne 20.6.2003.

Zákazník prohlašuje, že se seznámil s výše uvedenými Obchodními podmínkami.

_______________________________
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